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46
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69
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SISTEMA DE IDENTIFICACIÓN
A.- Tipo de accesorio

Cada accesorio viene designado, por tres letras que los
identifican de los demás en su forma.

B.- Conexión roscada

Las roscas en los accesorios vienen designadas con un número o
letras según el tipo de rosca. Deberá indicarse después del
material y antes del tipo de accesorio.

Ejemplo de aplicación: REF. 1 UHT 46 Example:

Conexión 1/8”NPT (A)
Unión hembra (B)
Tubo ø ext. 4/6 m.m. (C)

1 UHT

A.- Type of fitting
Each fitting has a three letter code indicating its shape:

B.- Screwed connections

The type of screwed ends of the fittings is identified by a reference
number or letter depending upon the type of thread. This code
number or letter will be placed after the material reference and
prior to the fitting type code.

C.- Tubo

La identificación, del tubo a conectar en el accesorio se indica
despúes de la designación del tipo de accesorio.

C.- Tubing

An indication of the tubing to be connected with the fitting is given
after the 3 letter type of fitting code.

46

Connection 1/8”NPT (A)
Female connector (B)
Outside. Ø 4/6 m.m. Tubing (C)

1 UHT 46

CARACTERISTICAS

Accesorios fabricados en latón (acabado decapado) para
instalaciones con tubería de plástico flexible, cloruro de
polivinilo (PVC), polietileno, rilsan (Nylón 11), Nylón 6 y
similares.

VENTAJAS

No precisa de preparación ni utillajes para su montaje.
Montaje rápido manual o empleando llave.
Posibilidad de montaje y desmontaje varias veces sin sufrir
ninguna alteración.
Su parte cilíndrica, guía al tubo facilitando su montaje.
La parte cónica, adapta a la tubería impidiendo cualquier tipo de
fuga.
El apriete con la tuerca sobre la parte cónica, consigue la rotura
por presión de la tubería antes de que el accesorio sufra
cualquier desperfecto, o, la tubería se desprenda del accesorio.

IDENTIFICATION SYSTEM

IDENTIFICACIÓN
IDENTIFICATION

M.M. (TUBING)Ø EXTERIOR
OUTSIDE DIAMETER

NPT (ANSI/ASME B1.20.1) BSPT - BSP (ISO 7)

CONEXIÓN
CONNECTION

IDENTIFICACIÓN
IDENTIFICATION

IDENTIFICACIÓN
IDENTIFICATION

1/8”
1/4”
3/8”
1/2”

1
2
3
4

G1
G2
G3
G4

IDENTIFICATION

Union tee
Female connector
Male elbow

TUT
UHT
CMT

IDENTIFICACIÓN

Te tubo
Unión hembra
Codo macho

TUT
UHT
CMT

MONTAJE ASSEMBLY

CHARACTERISTICS

Fittings manufactured in brass (pickling finish) for installations
with flexible plastic tubing, polyvinyl chlorine (PVC),
polyethylene, rilsan (Nylon 11), Nylon 6 and similar.

ADVANTAGES

It doesn’t need neither preparation nor tools for its assembly.
Quick manual assembly or using a key.
Possibility of assembling and disassembling several times without
causing any change.
Its cylindrical part leads the tubing making easy its assembly.
The conical part fits to the tubing avoiding any type of leaking.
The torque with the nut on the conic part obtains bursting by
pressure of the tubing before that the fitting suffer any damage or
the tubing become detached from the fitting.



UMT

UNIÓN TUBO ROSCA MACHO
MALE CONNECTOR

UHT

UNIÓN TUBO ROSCA HEMBRA
FEMALE CONNECTOR

CMT

CODO TUBO ROSCA MACHO
MALE ELBOW

UTT

UNIÓN TUBO
UNION

PTT

PASAMURO TUBO
BULKHEAD UNION

CUT

CODO TUBO
UNION ELBOW

TUT

TE TUBO
UNION TEE

MUT

UNION MIXTA
MIXED UNION

PMT

PASAMURO TUBO MIXTO
MIXED BULKHEAD UNION

AMT

ADAPTADOR MIXTO
MIXED ADAPTER

TET

TUERCA
NUT

TMT

TE UNIÓN A ROSCA MACHO CENTRAL
MALE BRANCH TEE
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UMT UNIÓN TUBO ROSCA MACHO
MALE CONNECTOR

1/8
1/4
1/8
1/4
3/8
1/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/2
1/4
3/8
1/2

24
28.5
28.5
33.3
35.2
29

33.3
35.2
33.3
35.2
34.3
36.2
34.3
36.2
41.4
36.3
37.2
42.4

5.5
5.5
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8

8.5
8.5
8.5

1
2

1.4
2.5
3.6
1.8
2.8
4

2.9
4

3.1
4.2
3.1
4.2
6.6
4.3
5.2
7.5

2.2
4.4
3

5.5
7.9
3.9
6.1
8.8
6.3
8.8
6.8
9.2
6.8
9.2

14.5
9.4
11.4
16.5

2.7/4
2.7/4
4/6
4/6
4/6
6/8
6/8
6/8
6/9
6/9

7/10
7/10
8/10
8/10
8/10

10/12
10/12
10/12

Conexión DimensionesReferencias Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo ARosca

1 UMT 24
2 UMT 24
1 UMT 46
2 UMT 46
3 UMT 46
1 UMT 68
2 UMT 68
3 UMT 68
2 UMT 69
3 UMT 69
2 UMT 70
3 UMT 70
2 UMT 80
3 UMT 80
4 UMT 80
2 UMT 12
3 UMT 12
4 UMT 12

Conex. NPT Conex. BSPT

UHT UNIÓN TUBO ROSCA HEMBRA
FEMALE CONNECTOR

1/8
1/4
1/8
1/4
3/8
1/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/2
1/4
3/8
1/2

23.5
26.5
27.5
30.5
31.5
27.5
32

31.5
30.5
31.5
31.5
32.5
32.5
32.5
35

32.5
33.5
36

5.5
5.5
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8

8.5
8.5
8.5

1.3
2.2
1.8
2.6
3.3
2

2.9
3.6
3.1
3.7
3.3
4

3.3
4

6.1
4.2
4.9
7.1

2.8
4.8
3.9
5.7
7.2
4.4
6.3
7.9
6.8
8.1
7.2
8.8
7.2
8.8

13.4
9.2

10.7
15.6

2.7/4
2.7/4
4/6
4/6
4/6
6/8
6/8
6/8
6/9
6/9

7/10
7/10
8/10
8/10
8/10

10/12
10/12
10/12

Conexión DimensionesReferencias Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo ARoscaConex. NPT Conex. BSP

CMT CODO TUBO ROSCA MACHO
MALE ELBOW

1/8
1/4
1/8
1/4
3/8
1/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/2
1/4
3/8
1/2

24.5
24.5
28.5
28.5
30

28.5
28.5
28.5
28.5
28.5
31
31
31
31
31
31

35.5
29

5.5
5.5
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8

8.5
8.5
8.5

1.5
2

1.9
2.4
5.4
2.1
2.5
5.7
2.6
5.8
5.6
6

5.7
6.1
6.3
5.8

15.5
16

3.3
4.4
4.1
5.3
11.9
4.6
5.5

12.5
5.7

12.7
12.3
13.2
12.5
13.4
13.8
12.7
34.1
35.2

2.7/4
2.7/4
4/6
4/6
4/6
6/8
6/8
6/8
6/9
6/9

7/10
7/10
8/10
8/10
8/10

10/12
10/12
10/12

Conexión DimensionesReferencias Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo ARoscaConex. NPT Conex. BSPT

18.5
23

18.5
23
27

19.9
22.5
26

22.5
26
29

29.5
29

29.5
31
23

29.5
26.5

B

G1 UMT 24
G2 UMT 24
G1 UMT 46
G2 UMT 46
G3 UMT 46
G1 UMT 68
G2 UMT 68
G3 UMT 68
G2 UMT 69
G3 UMT 69
G2 UMT 70
G3 UMT 70
G2 UMT 80
G3 UMT 80
G4 UMT 80
G2 UMT 12
G3 UMT 12
G4 UMT 12

1 UHT 24
2 UHT 24
1 UHT 46
2 UHT 46
3 UHT 46
1 UHT 68
2 UHT 68
3 UHT 68
2 UHT 69
3 UHT 69
2 UHT 70
3 UHT 70
2 UHT 80
3 UHT 80
4 UHT 80
2 UHT 12
3 UHT 12
4 UHT 12

G1 UHT 24
G2 UHT 24
G1 UHT 46
G2 UHT 46
G3 UHT 46
G1 UHT 68
G2 UHT 68
G3 UHT 68
G2 UHT 69
G3 UHT 69
G2 UHT 70
G3 UHT 70
G2 UHT 80
G3 UHT 80
G4 UHT 80
G2 UHT 12
G3 UHT 12
G4 UHT 12

1 CMT 24
2 CMT 24
1 CMT 46
2 CMT 46
3 CMT 46
1 CMT 68
2 CMT 68
3 CMT 68
2 CMT 69
3 CMT 69
2 CMT 70
3 CMT 70
2 CMT 80
3 CMT 80
4 CMT 80
2 CMT 12
3 CMT 12
4 CMT 12

G1 24
G2

CMT
CMT 24

G1 CMT 46
G2 CMT 46
G3 CMT 46
G1 CMT 68
G2 CMT 68
G3 CMT 68
G2 CMT 69
G3 CMT 69
G2 CMT 70
G3 CMT 70
G2 CMT 80
G3 CMT 80
G4 CMT 80
G2 CMT 12
G3 CMT 12
G4 CMT 12
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UTT UNIÓN TUBO
UNION

26

35.5

36.5

36.5

39

39

42

5.5

8

8

8

8

8

8.5

0.7

1.8

2.6

3

3.6

3.6

5.9

1.5

3.9

5.7

6.6

7.9

7.9

12.9

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Conexión Dimensiones
Referencias

Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo A

24 UTT 24

46 UTT 46

68 UTT 68

69 UTT 69

70 UTT 70

80 UTT 80

12 UTT 12

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Tubo

PTT PASAMURO TUBO
BULKHEAD UNION

37

46

47

47

52

52

55

5.5

8

8

8

8

8

8.5

1

2.6

3.9

4.4

5.7

5.7

8.8

2.2

5.7

8.5

9.6

12.5

12.5

19.3

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Conexión Dimensiones
Referencias

Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo A

24 PTT 24

46 PTT 46

68 PTT 68

69 PTT 69

70 PTT 70

80 PTT 80

12 PTT 12

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Tubo

CUT CODO TUBO
UNION ELBOW

21.5

29

29

29

29.5

29.5

26

5.5

8

8

8

8

8

8.5

2.6

6

6.5

6.8

7.3

7.3

8.8

5.7

13.2

14.3

14.9

16

16

19.3

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Conexión Dimensiones
Referencias

Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo A

24 CUT 24

46 CUT 46

68 CUT 68

69 CUT 69

70 CUT 70

80 CUT 80

12 CUT 12

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Tubo

TUT TE TUBO
UNION TEE

42

51

54

57

66

66

56

5.5

8

8

8

8

8

8.5

3.3

3.8

4

4.2

8

8.2

9

7.26

8.36

8.8

9.2

17.6

18

19.8

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Conexión Dimensiones
Referencias

Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo A

24 TUT 24

46 TUT 46

68 TUT 68

69 TUT 69

70 TUT 70

80 TUT 80

12 TUT 12

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Tubo

6.5

9.5

11.5

12.5

13.5

13.5

15.5

Ø B

6

7

8

8

9

9

10

C

21

25.5

27

28.5

33

33

28

B
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MUT UNION MIXTA
MIXED UNION

29.5

35

37.4

37.4

43.7

43.7

47.5

5.5

8

8

8

8

8

8.5

1.3

2

2.8

3

4.1

4.1

7.3

2.8

4.4

6.1

6.5

9

9

16

4

6

8

8

10

10

12

Conexión Dimensiones
Referencias

Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo CU A

24 MUT 04

46 MUT 06

68 MUT 08

69 MUT 08

70 MUT 10

80 MUT 10

12 MUT 12

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Tubo PL

PMT PASAMURO TUBO MIXTO
MIXED BULKHEAD UNION

40

46

48

48

55.4

57.4

59.5

5.5

8

8

8

8

8

8.5

1.5

2.5

3.8

3.9

6

6

10.3

3.3

5.5

8.3

8.5

13.2

13.2

22.6

Conexión Dimensiones
Referencias

Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.A

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

AMT ADAPTADOR MIXTO
MIXED ADAPTER

29

34

37.5

37.5

44.3

44.3

46

5.5

8

8

8

8

8

8.5

0.5

1.2

2

2

2.3

2.3

5.3

1.1

2.6

4.4

4.4

5

5

11.6

Conexión Dimensiones
Referencias

Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.A

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

TET TUERCA
NUT

0.17

0.42

0.52

0.56

0.65

0.65

1.12

0.37

0.92

1.14

1.23

1.43

1.43

2.46

Conexión Dimensiones
Referencias

Peso ~ 100 Und.

Kg. Lbs.

24 TET

46 TET

68 TET

69 TET

70 TET

80 TET

12 TET

2.7/4

4/6

6/8

6/9

7/10

8/10

10/12

Tubo

14.5

15.5

16.4

16.4

20.2

20.2

22

B

6

7

8

8

9

9

10

C

8.5

11.5

11.5

11.5

12.5

12.5

13.5

A

11

12

13.4

13.4

15.7

15.7

18

B

8.5

10.5

12.5

12.5

15.5

15.5

18.5

Ø D

24 PMT 04

46 PMT 06

68 PMT 08

69 PMT 08

70 PMT 10

80 PMT 10

12 PMT 12

4

6

8

8

10

10

12

Tubo CUTubo PL

24 AMT 04

46 AMT 06

68 AMT 08

69 AMT 08

70 AMT 10

80 AMT 10

12 AMT 12

4

6

8

8

10

10

12

Tubo CUTubo PLEl adaptador mixto se aplica en los
casos de tener que transformar la
boca o conexión de un accesorio
previsto para tubo de cobre,
convirtiendolo en boca para conectar
el tubo de plástico.
Puede aplicarse a cualquier tipo de
conector, prolongador, pasamuro,
codo, te, etc...

This adapter is applied in case of
transforming a copper connection to a
plastic tubing connection.
It can be applied at any type of
connector, union, bulkhead union,
elbow, tee, etc..
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TMT TE UNIÓN A ROSCA MACHO CENTRAL
MALE BRANCH TEE

1/8
1/4
1/8
1/4
3/8
1/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/4
3/8
1/2
1/4
3/8
1/2

47
43
55
65
66
57
65
66
65
66
67
66
67
66
66
52
54
58

5.5
5.5
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8
8

8.5
8.5
8.5

4.1
5

5.5
10

18.5
9

10.5
18.6
10.8
18.6
11.3
19.3
11.3
19.3
21.6
9.3
11.8
18

9
11

12.1
22

40.7
19.8
23.1
40.9
23.8
40.9
24.8
42.4
24.8
42.4
47.5
20.4
25.9
39.6

2.7/4
2.7/4
4/6
4/6
4/6
6/8
6/8
6/8
6/9
6/9

7/10
7/10
8/10
8/10
8/10

10/12
10/12
10/12

Conexión DimensionesReferencias Peso ~ 100 Und.

L Kg. Lbs.Tubo ARosca

1 TMT 24
2 TMT 24
1 TMT 46
2 TMT 46
3 TMT 46
1 TMT 68
2 TMT 68
3 TMT 68
2 TMT 69
3 TMT 69
2 TMT 70
3 TMT 70
2 TMT 80
3 TMT 80
4 TMT 80
2 TMT 12
3 TMT 12
4 TMT 12

Conex. NPT Conex. BSPT

G1 TMT 24
G2 TMT 24
G1 TMT 46
G2 TMT 46
G3 TMT 46
G1 TMT 68
G2 TMT 68
G3 TMT 68
G2 TMT 69
G3 TMT 69
G2 TMT 70
G3 TMT 70
G2 TMT 80
G3 TMT 80
G4 TMT 80
G2 TMT 12
G3 TMT 12
G4 TMT 12

19.4
21.7
19.4
32.5
30.4
24.4
32.5
30.4
32.5
30.4
32.5
30.4
32.5
30.4
33.5
19.5
20.9
26.5

B

DESIGNACIÓN PARA TES

Designación española D.E.
(Spanisch designation D.E.)

DESIGNATION FOR TEES

Designación americana D.A.
(American designation D.A.)

1 2

3
TE

(TEE)

1 3

2
TE

(TEE)

(SAIDI) - (ELTISA, S.L.) - (COMINSUR, S.L.)
(CAUDAL ASTUR)

(QUILINOX) - (C. PASTOR)
(RODABILCASA)

13500 PUERTOLLANO 15008 LA CORUÑA 30202 CARTAGENA
33391 GIJON (ASTURIAS)

46009 VALENCIA 11680 ALGECIRAS
35009 LAS PALMAS G. CANARIAS

, Lehendakari Aguirre, 6 - 2ºC Tel. 94 668 15 80, Fax 94 668 25 1248640 BERANGO (VIZCAYA)

O MECESAR
CASA CENTRAL
FACTORY & HEAD OFFICE

Joan Monpeó, 31 - 37
Tel. 93 736 35 00 - 93 731 34 00
Fax 93 783 24 62
Apartado 1054
E-mail: mecesa@mecesa.com
http://www.mecesa.com

08223 TERRASSA (BARCELONA)

DELEGACIONES / BRANCH OFFICES

Comandante Zorita, 51
Tel. 91 554 96 95 - 91 553 05 55
Fax 91 533 96 28

Políg. Industrial Riu Clar
C/ Sofre Nº11, nave 5A
Tel. 977 20 67 00
Fax 977 20 67 02

Políg. Industrial Polirrosa, Calle “A” Nave 19
Tel. 959 23 04 95 - 959 27 20 25
Fax 959 23 04 95

28020 MADRID

43006 TARRAGONA

21007 HUELVA

REPRESENTANTE EXCLUSIVO PAÍS VASCO Y CANTABRIA / EXCLUSIVE REPRESENTATIVE NORTH EAST

REPRESENTACIONES / REPRESENTATIVES

DISTRIBUCIONES / DISTRIBUTIONS

Fundada en 1952

C
E

R T I F I E

D

M
A

N

AGE ME NT SYST
E

M

UNE-EN ISO 9001/2000

MECESAR

AENOR

Empresa
Registrada

ER-0581/1996

MUY IMPORTANTE Rogamos tengan en cuenta, que si no se especifica lo
contrario, entenderemos sus pedidos cono redactados según designación
americana.

Nos reservamos el derecho de modificar, previa causa justificada, alguna de
las dimensiones no sujetas a normas determinadas.

VERY IMPORTANT Please bear in mind that unless specified to the contrary,
we will supply your orders in accordance with theAmerican designation.

We reserve the rigth to modify from time to time, for justificable reasons, some
of the dimensions in this catalogue which are not covered by specific
standards.
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megaraco
Accesorios de latón para tubo de cobre hasta 25 m.m. y en pulgadas hasta 1/2”O.D.

Brass fittings for Koper tube up to 25 m.m. and in inches up to 1/2”O.D.

meceWELDr
Fabricados en acero inox. grado 316 ó acero carbono para soldar a tubing.

Made in 316 stainless steel, or carbon steel for tubing welding.

SERIE 2000 3000 6000 9000
Realizada según normas ASME B16.11. Conexiones roscadas y para soldar en
acero inox. grado 316 y acero carbono.
Made as per ASME Norm B16.11. Screwed connections and for socket welding
with 316 stainless steel and carbon steel.

��������

Fabricados en latón según normas ASME B16.15. Presión máxima de trabajo 25 BAR.
Made in brass according to ASME B16.15. Maximum work pressure 25 BAR.

megalokr
Accesorios de doble anillo a compresión para conducciones de alta presión en

acero inoxidable, acero carbono y latón.
Double ferrule compression fittings for high pressure instrumentation lines;

manufactured in stainless steel, carbon steel and brass.

MUELLER BRASS CO.
Accesorios de cobre para soldar. Según ASME B16.22 ó de bronce según B16.18.
Copper fitting for welding, according to ASME B16.22 or bronze as per B16.18.

MECEprimR
Serie ligera, fabricada en acero inoxidable grado 316 o acero carbono. Conexiones roscadas.
Light series made in 316 stainless steel or carbon steel, screwed connections.
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VÁLVULAS DE AGUJA MÓVIL

NEEDLE VALVE

Presión hasta 3600 PSI (250 Bar) en acero
inox. grado 316 y acero carbono, 1785 PSI
(125 Bar) para las válvulas de latón.

Pressure up to 3600 PSI (250 Bar) in 316
stainless steel and carbon steel, 1785 PSI
(125 Bar) for the brass valves.

VÁLVULAS MEGALDAP

MEGALDAP VALVE

Conexiones roscadas y con accesorios
MEGALOK presión de hasta 5000 PS
(350 Bar).

Screwed connections and with MEGALOK
fiting. Pressure up to 5000 PSI (350 Bar).

GRIFOS MECEAIR

MECEAIR COCKS

Fabricados en latón, adecuados para
líneasa de aire comprimido y líquidos
a baja presión.

Made in brass, suitable for compressed
air and low pressure liquid lines.

VÁLVULAS PARA MANÓMETRO

GAUGE VALVES

Presión hasta 5140 PSI (360 Bar) para
acero inox. grado 316 y acero carbono,
3140 PSI (220 Bar) para válvulas en latón.

Pressure up to 5140 PSI (360 Bar) for
stainless steel grad 316 and carbon steel,
3140 PSI (220 Bar) for brass valves.

VÁLVULAS DE RETENCIÓN

CHECK VALVES

Con pistón perpendicular o paralelo a la
línea de flujo, Se fabrican en acero inox.
grado 316, acero carbono y latón.

With piston parallel or perpendicular to the
flow line. They are made in 316 stainless
steel,carbon steel and brass.

MANIFOLDS

MANIFOLDS

Para instrumentos de presión, conexiones
roscadas o acoplamiento al aparato.

For pressure instruments, screwed
connections or devices couplings.

VÁLVULAS MC

MC VALVES

Válvulas para instrumentos de presión
conexiones HxH y MxH 1/2”NPT.

Valves for pressure instruments. FxF and
MxF 1/2”NPT connections.

VÁLVULAS 10.000 PSI

10.000 PSI VALVES

Válvulas de punzón destinadas a trabajos de
alta presión en acero inox. grado 316, acero
carbono y latón.

Disc valves designed for hig pressure service
in 316 stainless steel, carbon steel and brass.

VÁLVULAS DE MEMBRANA

MEMBRANA VALVE

Muy apropiada para instalaciones de aire,
gas y aceites de baja presión.

Very suitable for low pressure air, gaz or
oil systems.

VÁLVULAS DE PASO DIRECTO

DIRECT GATE VALVE

Con asiento cónico de PTFE para presiones
máximas de 105 Bar.

With conic PTFE seat for maximum pressures
of 105 Bar.

VÁLVULAS MECEFLOW

MECEFLOW VALVES

En latón, presión máxima 16 Bar. En acero
inox. grado 316, 25 Bar.

In brass, maximum pressure 16 Bar. In 316
stainless steel 25 Bar.

VÁLVULAS DE BOLA

BALL VALVES

De 2 y 3 vías en latón y 2 vías en acero
inox. Presiones máximas de 30 y 40 Bar
respectivamente.

In brass with e and 3 ways and in stainless
steel with 2 way. Maximum pressures of 30
and 40 Bar respectively.

DISCOS DE RUPTURA BS & B

RUPTURE DISK BS & B

Elemento de seguridad cuando haya
peligro de sobrepresión en compresores,
tuberías, colectores, etc.

Security device against overpressure
dangers in compressors, pipings, collectors,
etc.

AMORTIGUADOR DE PRESIÓN

PRESSURE DAMPER

Destinados a controlar las variaciones
bruscas de presión.

Designed to control the suden pressure
variations.

POTES Y COLECTORES

CONDENSATION AND GAUGING
POTS AND COLLECTORS

De condensación y sellado de acuerdo
con normas ASME B31.1 e ISARP 3.1.

As per ASME NORMS B31.1 and ISARP 3.1.

VARIOS

OTHERS

Abrazaderas, sifones, tuberías, bridas,
purgadores, etc.

“U” bolts, siphons, pipings, flanges,
drains, etc
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